
Roupeiro / Ropero / Wardrobe

SOLTEIRO CAMA BOX
BC-3350

Chave 
Philips

Chave 
Fenda Martelo Parafusadeira

Ferramentas necessárias(não fornecidas)

Herrajes necesarias (no incluye)
Necessary tools (not supplied)

Separe as peças e acessórios de maneira organizada.
Separate the parts and accessories in an organized way.

Separe las piezas y accesorios de forma organizada

Forrar o chão com o papelão das embalagens.
Cover the floor with the cardboard from the pack.
Cubre el suelo con el cartón de los bultos.   

É necessário duas pessoas para montar o produto.
It’s necessary two people to assembly the product.
Se requiere personas para montar el producto.dos 

Product assembly instructions:
Instruciones de montaje del Producto:

Instruções para a montagem do produto:
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DIMENSÕES PEÇAS PRONTAS

DIMENCIONES DE LAS PEZAS PRONTAS

DIMENSIONS READY MODE PARTS

Lado Esquerdo
Lado Izquierdo

Left Side

Lado Direito
Lado Derecho

Right Side

1ºOpção
1ºOpción
1ºOption

2ºOpção
2ºOpción
2ºOption

01-2086 X 386 X 15
02-2086 X 434 X 15
03-2086 X 434 X 15
04-588 X 433 X 12
05-588 X 360 X 12
06-588 X 433 X 12
07-588 X 360 X 12
08-1000 X 385 X 12
09-1000 X 385 X 12
10-1000 X 268 X 15
11-1000 X 147 X 15
12-1000 X 65 X 15
13-588 X 95 X 15
14-588 X 95 X 15
15-338 X 95 X 12
16-540 X 65 X 12
17-596 X 177 X 15
18-1571 X 297 X 15
19-499 X 449 X 15
20-1016 X 65 X 15
21-619 X 65 X 15
22-562 X 341 X 3
23-1945 X 300 X 3
24-508 X 453 X 3
25-1016 X 344 X 3
26-1014 X 458 X 3
27-1014 X 185 X 3

Espaço para cama

bed space
espacio para la cama

1000
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1722

15

15
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01-Lateral Esquerda 
02-Lateral Direita 
03-Divisoria
04-Tampo Superior
05-Tampo Maleiro
06-Tampo Inferior 
07-Prateleira
08-Tampo Superior Aéreo 
09-Tampo Maleiro Aéreo
10-Tampo Central Aéreo
11-Travessa
12-Travess Superior
13-Rodapé frontal
14-Rodapé Traseiro
15-Lateral de gaveta (4x)
16-Traseiro de Gaveta (2x)
17-Frente de Gaveta (2x)
18-Portas Roupeiro (2x)
19-Portas Aéreo (2x)
20-Frontal Aéreo
21-Frontal Roupeiro
22-Fundo de gaveta (2x)
23-Costas Direita (2x)
24-Costa Superior Aéreo(2x)
25-Costa Estreita Aéreo
26-Costa Central Aéreo
27-Costa inferior Aéreo

01-Lateral Izquierda
02-Lateral Derecha
03-Division
04-Tapa Superior
05-Tapa Maleiro
06-Tapa Inferior 
07-Estante
08-Tapa Superior Air 
09-Tapa Maleiro Air
10-Tapa Central Air
11-Travesaño
12-Travesaño Superior
13-Zócalo frontal
14-Zócalo Traseiro
15-Lateral del Cajón (4x)
16-Trasero del Cajón (2x)
17-Frente del cajón (2x)
18-Puertas Ropero (2x)
19-Puertas Air (2x)
20-Frontal Air
21-Frontal Ropero
22-Fondo del cajón (2x)
23-Dorso Derecha (2x)
24-Dorso Superior Air (2x)
25-Dorso Estreita Air
26-Dorso Central Air
27-Dorso inferior Air

01-Left Side
02-Right Side
03-Divider
04-Upper Top
05-Wardrobe top
06-Lower Top 
07-Shelf
08-Air Upper Top 
09-Air Trunk Top
10-Central Air Top
11-Crossbar
12-Upper Crossbar
13-Front Base Board
14-Back Base Board
15-Drawer Side (4x)
16-Drawer Back (2x)
17-Drawer Front (2x)
18-Door Wardrobe (2x)
19-Door Air (2x)
20-Air Front
21-Wardrobe Front
22-Drawer Bottom (2x)
23-Right Back Panel (2x)
24-Upper Back Panel air(2x)
25-Narrow Back Panel Air
26-Central Back Panel Air
27-Lower Back Panel Air
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Espaço para cama

bed space
espacio para la cama

1000
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Montagem da gaveta
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Armado de los cajones Drawer Assembly
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01º Passo
01º Paso
01º Step

Montagem das dobradiças nas portas (17,18) colocando calço  e dobradiça. 

Montaje de las bisagras en las puertas (17,18) Poner la base y bisagra.

The assembly of the Hinge in the door (17,18) putting the base of Hinge  and hinge .

Cód Itens Quan

Fixador de costa
Fixador de espalda
Fix back
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Cavilhas 6 x 30
Clavija
Bowel

Parafuso 3,5 x 40 c/c
Tornillo
Screw
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Porca cilindrica
Tuerca cilíndrica
Cylindrical nut

Taxa 13 x 15
Clavo 13 x 15
Nail 13 x 15

Taxa 10 x 7
Clavo 10 x 7
Nail 10 x 7

Parafuso 3,5 x 12 c/c
Tornillo
Screw

0438 F 19
Cantoneira
Esquinera
Cantoneira

COLA
Cola
Pegamento
Glue

Parafuso 3,5 x 25 c/ flangeado
Tornillo
Screw

Corrediça Metálica SLIM 350mm
Rieles 
Slides

0285

151
Dobradiça metal 

Bisagra
Hinge

-----

96

12

40

Q 06XXX
Puxador 128 mm
Tirador
Handle

Parafuso 3,5 x 22 c/c
Tornillo
Screw

J 020286

Ferragem/Herraje/Hardware:

4738 K 02
Cantoneira Plástica
Refuerzo de plástico
Plastic gusset

-----
Sapata U 15 mm
Pata
Feet
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Perfil 1562 mm
Perfil
Profile

Tapa Furo Adesivo 18mm COR 1
Pegatina Para Agujeros 18mm COLOR 1
Slap hole adeviso 18mm color 1

R 04-----
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Junção do Calço 
com a Dobradiça .

Unificación de la base
 con la bisagra.

Shim union 
with hinge
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Parafuso minifix

Tornillo
Screw

S 02

0115

Tambor minifix 12 mm

Minifix 12 mm
Minifix 12 mm

T 02

0973

Cabideiro de madeira 582 mm
Perchero de madera
Holding

V 01-------

Suporte cabide sem furo
CINZA
Soporte percha
Hanger holding

U 021413

X 01-----
Perfil 439 mm
Perfil
Profile

M

Junção do Calço 
com a Dobradiça .

Unificación de la base
 con la bisagra.

Shim union 
with hinge

Dobradiça metal calço 12 mm 

Bisagra base 12 mm
Hinge wedge 12 mm

Z 023143



04º Passo
04º Paso
04º Step

02º Passo
02º Paso
02º Step

03º Passo
03º Paso
03º Step

Atenção! ao parafusar a corrediça 
,cuidar o lado certo.

Attention!When screwing the slide, 
take care to do the right side

Atención! al atornillar la corredera, 
cuidar para que esté en el lado correcto

05º Passo
05º Paso
05º Step
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Lado Direito
Lado Derecho
Rigth Side

Lado Direito
Lado Derecho
Rigth Side

Lado Direito
Lado Derecho
Rigth Side

Lado Direito
Lado Derecho
Rigth Side
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06º Passo
06º Paso
06º Step

09º Passo
09º Paso
09º Step

08º Passo
08º Paso
08º Step

07º Passo
07º Paso
07º Step

REGULAGEM / REGLAJE / ADJUSTMENT

EM TODAS AS PORTAS DA MESMA MANEIRA 

EN TODAS LAS PUERTAS DE LA MISMA MANERA

ON ALL DOORS THE SAME WAY
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Alinhar Frontal (08) 
com a Lateral (01).

Align the front (08) 
With the side (01).

Alinear el Frontal (08) 
con la Lateral (01).
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Lado Derecho
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11º Passo
11º Paso
11º Step

13º Passo
13º Paso
13º Step

12º Passo
12º Paso
12º Step

10º Passo
10º Paso
10º Step

Atenção! ao parafusar a corrediça 
,cuidar o lado certo.

Attention!When screwing the slide, 
take care to do the right side

Atención! al atornillar la corredera, 
cuidar para que esté en el lado correcto
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17º Passo
17º Paso
17º Step

14º Passo
14º Paso
14º Step

Lado Direito
Lado Derecho
Rigth Side

16º Passo
16º Paso
16º Step
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Alinhar Frontal (08) 
com a Lateral (01).

Align the front (08) 
With the side (01).

Alinear el Frontal (08) 
con la Lateral (01).
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REGULAGEM / REGLAJE / ADJUSTMENT

EM TODAS AS PORTAS DA MESMA MANEIRA 

EN TODAS LAS PUERTAS DE LA MISMA MANERA

ON ALL DOORS THE SAME WAY 19
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Lado Esquerdo
Lado Izquierdo
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